
NICENE Creed 
We believe in one God, the Father almighty, maker of heaven an 
d earth, of all things visible and invisible. 
And in one Lord Jesus Christ, the only Son of God, begotten from the 
Father before all ages, God from God, Light from Light, true God from true 
God, begotten, not made; of the same essence as the Father. Through him 
all things were made. For us and for our salvation he came down from  
heaven; he became incarnate by the Holy Spirit and the virgin Mary, and 
was made human. He was cruciFed for us under Pontius Pilate; he suffered 
and was buried. The third day he rose again, according to the Scriptures. 
He ascended to heaven and is seated at the right hand of the Father. He 
will come again with glory to judge the living and the dead. His kingdom will 
never end.  
And we believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life. He proceeds 
from the Father and the Son, and with the Father and the Son is worshiped 
and gloriFed. He spoke through the prophets. 
We believe in one holy catholic and apostolic church. We afFrm one 
baptism for the forgiveness of sins. We look forward to the resurrection of 
the dead, and to life in the world to come. Amen.  

<This week> 

8/25  Sunday Service (Japanese and English) 1０:00-1１:30 am 

<Next week>  

9/1  Communion 9:30-40 am 

  Sunday Service (Japanese and English) 1０:00-1１:30 am   

  Free Lunch 

<Meetings> (For more info and schedule, please talk to the leaders) 

❖　Mini-Church (Small gathering with a friendly and warm atmosphere) 

❖　New Life Class (First Step to follower’s life)  

❖　Covenant Class (Membership Class)   

<Offering>  Our operating cost is covered by members’ spontaneous 

offerings. We believe that offering is a part of worship and it’s a 

responsibility of each believer (Malachi 3:10).  It also says, “Each man 

should give what he has decided in his heart to give, not reluctantly or 

under compulsion, for God loves a cheerful giver (II Cor. 9:6-7).”  We don’t 

pass around the offering basket since we don’t want anyone who is not 

able to give for some reason to feel pressure or awkward (especially for 

visitors).  We also would like everyone to do it spontaneously.  Please put 

the offerings in the box on the counter. 

<ONLINE GIVING> → https://yourchurch.jp/wpe/offerings/ 

1-10-10 Morino, Machida, Tokyo 194-0022    

Pastors: Mari Ikeda, Andy Nagahara 

Phone: 042-812-8851    　e-mail: contact@yourchurch.jp 
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ニカイア信条（日本カトリック司教協議会訳） 

私は信じます。唯一の神、全能の父、天と地、見えるもの、見えないもの、すべてのもの

の造り主を。 私は信じます。唯一の主イエス・キリストを。主は神のひとり子、すべてに

先立って父より生まれ、神よりの神、光よりの光、まことの神よりのまことの神、 造ら

れることなく生まれ、父と一体。すべては主によって造られました。主は、私たち人類の

ため、私たちの救いのために天からくだり、聖霊によって、おとめマリアよりからだを

受け、人となられました。ポンティオ・ピラトのもとで、私たちのために十字架につけら

れ、苦しみを受け、葬られ、聖書にあるとおり三日目に復活し、天に昇り、父の右の座に

着いておられます。主は、生者（せいしゃ）と死者を裁くために栄光のうちに再び来られ

ます。その国は終わることがありません。 私は信じます。主であり、いのちの与え主で

ある聖霊を。 聖霊は、父と子から出て、父と子とともに礼拝され、栄光を受け、また預

言者をとおして語られました。 私は、聖なる、普遍の、使徒的、唯一の教会を信じます。

罪のゆるしをもたらす唯一の洗礼を認め、死者の復活と来世のいのちを待ち望みま

す。アーメン。　 

<今週>  　   

8/25 (日) 礼拝 (日本語・英語)  10:00-11:30  

<来週>　   

9/1 (日)  聖餐式  ９:３０-４０ 

  礼拝 (日本語・英語)  10:00-11:30  

  ランチ（無料） 

<そのほかの集まり・クラス>　 

❖ ミニチャーチ　楽しく、暖かで、私たちが一番大切にしているアトホームな集まり

です。　あなたもぜひ参加して下さい。詳しくはリーダーにお尋ね下さい。 

❖ ニューライフクラス 　初めての聖書、信仰、教会生活についての学び 

❖ カヴェナントクラス 　ユアチャーチのメンバーになりたい方のための学び 

<献金について> 

ユアチャーチはメンバーの献金によって運営されています。私たちは献金が礼拝の一

部であり、信じる者の責任であると信じています。(マラキ3:10) 　また、「人に強いら

れてではなく喜んで、自ら決めたとおりに豊かに献げる人を神は愛する」（第２コリント

9:6-7） とあります。そこで私たちは、メンバーでない方や、何らかの理由で献げられ

ない方が気兼ねしないですむように、またそれぞれの自発的な意志であってほしいと

いう願いから、礼拝中に献金を募ることはしていません。ご用意のある方は入口の献

金ボックスにお入れください。 

<オンライン献金>　https://yourchurch.jp/wpj/offerings/ 
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August 25, 2024  Series “Theology of  Interdependence and Disability,” Part 2 (John 9:1-23) 

Jesus Healing the Blind Man and Our Society 
that Continues to Discriminate (Part I) Mari Ikeda 

A. The work of love that Jesus entrusted to us 

1. Theology of interdependence (1-5) 

2. Jesus loves us unconditionally and indiscriminately　(6-7) 

B. Social conditions surrounding people with disabilities 

1. Not recognizing and depriving them of strengths they have 
(8-12) 

2. Disrespecting their words (13-17) 

3. Treating them as children (18-23) 

Summary  
<This is part 2 in a series of readings of Kathy Black’s “A Healing Homiletic 
-Preaching and Disability.”> Jesus knows and loves each of us even before 
we recognize Him personally, even before we ask Him for help. Everything 
should begin with our conviction that Jesus' love is poured out on all of us 

in such an indiscriminate and unconditional way. The social conditions 
surrounding people with disabilities were and still are contrary to the love 
of Jesus. Our society does not recognize the abilities and attractiveness of 
individuals just because they have disabilities, and treats them as children, 
damaging their self-esteem and taking away their strengths. Such 
discrimination is unconscious and the discriminators are not aware that 
they are discriminating. 

For Discussion  
1. If Jesus' love is unconditional, what changes before and after we have 
faith? 
2. What do you think about discrimination against people with disabilities? 

1 As he went along, he saw a man blind from birth. 2 His disciples asked 
him, “Rabbi, who sinned, this man or his parents, that he was born blind?” 
3 “Neither this man nor his parents sinned,” said Jesus, “but this happened 
so that the works of God might be displayed in him. 4 As long as it is day, 
we must do the works of him who sent me. Night is coming, when no one 
can work. 5 While I am in the world, I am the light of the world.”  
6 After saying this, he spit on the ground, made some mud with the saliva, 
and put it on the man’s eyes. 7 “Go,” he told him, “wash in the Pool of 
Siloam” (this word means “Sent”). So the man went and washed, and came 
home seeing. 
8 His neighbors and those who had formerly seen him begging asked, 
“Isn’t this the same man who used to sit and beg?” 9 Some claimed that he 
was. 
Others said, “No, he only looks like him.” But he himself insisted, “I am the 
man.” 10 “How then were your eyes opened?” they asked. 11 He replied, 
“The man they call Jesus made some mud and put it on my eyes. He told me 
to go to Siloam and wash. So I went and washed, and then I could see.” 12 
“Where is this man?” they asked him. “I don’t know,” he said. 
13 They brought to the Pharisees the man who had been blind. 14 Now the 
day on which Jesus had made the mud and opened the man’s eyes was a 
Sabbath. 15 Therefore the Pharisees also asked him how he had received 
his sight. “He put mud on my eyes,” the man replied, “and I washed, and 
now I see.” 16 Some of the Pharisees said, “This man is not from God, for 
he does not keep the Sabbath.” But others asked, “How can a sinner 
perform such signs?” So they were divided. 17 Then they turned again to 
the blind man, “What have you to say about him? It was your eyes he 
opened.” The man replied, “He is a prophet.” 
18 They still did not believe that he had been blind and had received his 
sight until they sent for the man’s parents. 19 “Is this your son?” they 
asked. “Is this the one you say was born blind? How is it that now he can 
see?” 20 “We know he is our son,” the parents answered, “and we know he 
was born blind. 21 But how he can see now, or who opened his eyes, we 
don’t know. Ask him. He is of age; he will speak for himself.” 22 His 
parents said this because they were afraid of the Jewish leaders, who 
already had decided that anyone who acknowledged that Jesus was the 
Messiah would be put out of the synagogue. 23 That was why his parents 
said, “He is of age; ask him.” 

 　



2024年8月25日  シリーズ「障害者と相互依存の神学」第2回 （ヨハネによる福音書9:1-23） 

盲人を癒したイエス様と、差別を続ける社会

（前編） 池田真理　        　　　　　 

A. イエス様が私たちに託された愛のわざ 

1. 相互依存の神学 (1-5) 

2. イエス様の愛は無条件で無差別に注がれている　(6-7) 

B. 障害者を取り巻く社会の状況 

1. 彼らの持つ力を認めず、奪う (8-12) 

2. 彼らの言葉を軽んじる (13-17) 

3. 彼らを子供扱いする (18-23) 

要約 
＜キャシー・ブラック著「癒しの説教学−障害者と相互依存の神学」を読むシリーズ第2回

＞イエス様は、私たちがイエス様のことを個人的に認識する前から、私たちがイエス様に

助けを求める前から、私たち一人ひとりのことを知っておられ、愛しておられます。イエス

様の愛がそのように私たち全てに無差別に無条件に注がれていると確信することが、全て

の始まりです。障害を持つ人々を取り巻く社会の状況は、昔も今も、イエス様の愛に反し

ています。私たちの社会は、障害を持っていることを理由に、個人が持つ能力や魅力を認

めず、子ども扱いして自尊心を傷つけ、力を奪います。そのような差別は無意識に行われ

ており、差別している方は差別している認識がありません。 

話し合いのために 

1. イエス様の愛が無条件なら、信仰を持つ前と後で何が変わりますか？ 

2. 障害を持つ人に対する差別について、皆さんはどう考えますか？ 

1 さて、イエスは通りすがりに、生まれつき目の見えない人を見かけられた。2 弟子たちが

イエスに尋ねた。「先生、この人が生まれつき目が見えないのは、誰が罪を犯したからです

か。本人ですか。それとも両親ですか。」3 イエスはお答えになった。「本人が罪を犯した

からでも、両親が罪を犯したからでもない。神の業がこの人に現れるためである。4 私た

ちは、私をお遣わしになった方の業を、昼の間に行わねばならない。誰も働くことのできな

い夜が来る。5 私は、世にいる間、世の光である。」 

6 こう言ってから、イエスは地面に唾をし、唾で土をこねてその人の目にお塗りになった。

7 そして、「シロアム――『遣わされた者』という意味――の池に行って洗いなさい」と言わ

れた。そこで、彼は行って洗い、目が見えるようになって、帰って来た。 

8 近所の人々や、彼が物乞いをしていたのを前に見ていた人々が、「これは、座って物乞

いをしていた人ではないか」と言った。9 「その人だ」と言う者もいれば、「いや違う。似て

いるだけだ」と言う者もいた。本人は、「私がそうです」と言った。10 そこで人々が、「で

は、お前の目はどのようにして開いたのか」と言うと、11 彼は答えた。「イエスという方が、

土をこねて私の目に塗り、『シロアムに行って洗いなさい』と言われました。そこで、行って

洗ったら、見えるようになったのです。」12 人々が「その人はどこにいるのか」と言うと、彼

は「知りません」と言った。 

13 人々は、前に目の見えなかった人をファリサイ派の人々のところへ連れて行った。14 

イエスが土をこねてその目を開けられたのは、安息日であった。15 そこで、ファリサイ派

の人々も、どうして見えるようになったのかと尋ねた。彼は言った。「あの方が、私の目にこ

ねた土を塗りました。そして、私が洗うと、見えるようになったのです。」16 ファリサイ派の

人々の中には、「その人は安息日を守らないから、神のもとから来た者ではない」と言う者

もいれば、「どうして罪のある人間が、こんなしるしを行うことができるだろうか」と言う者

もいた。こうして、彼らの間で意見が分かれた。17 そこで、人々は目の見えなかった人に

再び言った。「目を開けてくれたということだが、お前はあの人をどう思うのか。」「預言者

です」と彼は言った。 

18 それでも、ユダヤ人たちはこの人について、目が見えなかったのに目が見えるようにな

ったということを信じなかった。ついに、目が見えるようになった人の両親を呼び出して、

19 尋ねた。「この者はあなたがたの息子で、生まれつき目が見えなかったと言うのか。そ

れが、どうして今は目が見えるのか。」20 両親は答えて言った。「これが私どもの息子で、

生まれつき目が見えなかったことは知っています。21 しかし、どうして今、目が見えるよう

になったかは、分かりません。誰が目を開けてくれたのかも、私どもは分かりません。本人

にお聞きください。もう大人ですから、自分のことは自分で話すでしょう。」22 両親がこう

言ったのは、ユダヤ人たちを恐れていたからである。ユダヤ人たちは既に、イエスをメシア

であると公に告白する者がいれば、会堂から追放すると決めていたのである。23 両親

が、「もう大人ですから、本人にお聞きください」と言ったのは、そのためである。

 　


